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Pycckuil s3bIk 3aHMMaeT oco0oe MecTo
CpeIr MHUPOBBIX S3BIKOB Ojaromapsi CBoei
HUCTOPUUYECKOM rTyOuHeE, OoraToii
JUTEPaTypHOU TpaJuLUU U  MIHUPOKOMY
reorpaguueckoMy pacrnpoctpaneHuo. OH
ABJIAETCA HE TOJIBKO CPEJICTBOM OOIIEHHUS, HO
U BaXXHBIM HMHCTPYMEHTOM IIO3HAaHUS MHUpa,
nepeiayd 3HaHUM U KYJbTYPHBIX IIEHHOCTEM.
B ycioBHSIX COBpPEMEHHBIX COLMAIBHBIX H
TEXHOJOTMYECKMX M3MEHEHMH BO3pacTaer
HEOOXOAMMOCTh ~ HAayYHOTO  OCMBICICHHUS
IIPOLIECCOB, MPOUCXOAIIMNX B SI3bIKE.

[enp naHHOM cTaTbl — PacCMOTPETH
PYCCKHIA S3bIK KaK 00BEKT HAy4HOr'0 aHaIHu3a
u ONpEeIETUTh ero 3Ha4YCHHE B
¢dbopmupoBaHUU KYJIBTYpPHOHI u
HalMOHaJNbHOW uaeHTHYHOCTU. C  TOYKH
3peHusl  JIMHTBUCTUKU  PYCCKMH  A3BIK
MpeiCcTaBiIsieT  co0Oi  MHOTOYPOBHEBYIO
CUCTEMY, BKJIIOYAIONIYI0  (DOHETHYECKHii,
JIEKCUYECKUH, Mophonoruyeckui u
CUHTAKCUYECKHUM YPOBHHU.

Kaxnpri u3 HUX MOJYUHSICTCA
onpeeaEHHbIM 3aKOHOMEPHOCTSM u
SBJISIETCS. NPEIMETOM H3Y4YEHUS Pa3IU4YHBIX
pa3nenoB  sA3bIKO3HaHMA.  OCOOEHHOCTBIO
PYCCKOrO s3bIKa SIBJIIETCS €r0  BBICOKAs
CJI0BOOOpa3oBaTeNbHasi NPOAYKTUBHOCTh M
pa3BuTas CHUCTEMa TI'PAMMATHUECKUX (OPM,
4yTo obecneuynBaeT Ooratble BBIPa3UTENbHBIC
BO3MOKHOCTM M TOYHOCTb  Iepeaayu
CMBICJIOB. PycCKkMil $3bIK BBIIIOJHSET PsJ
BXHEUIINX (PYHKIIUI:

e  KOMMYHHKaTHBHYIO, obecrieunBas
B3aMMO/JICHCTBUE MEKIY JIIO/IbMH;

e  KOTHHUTHBHYIO, y4acTBys B
(GbOopMUPOBaHUN MBILIUICHHUS,

e KYJIbTYPHO-aKKyMYJISITUBHYIO,
COXpaHssl UCTOPUYECKUM U IYXOBHBIA OIIBIT
HapoJa;

e  HAy4HYIO, BbICTYHast
00pa30BaHUs U UCCIIEIOBaHUI.

B nayuHoii chepe pycckuil s3bIk ocTaéTcs
BaXHBIM  CPEICTBOM  IpPO(hecCHOHAIBHON

SA3BIKOM
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KOMMYHHUKAIlUU, OCOOEHHO B I'yMaHUTapHbIX
Y COLMATbHO-?PKOHOMUYECKUX AUCIHUILTUHAX.
AKmyanbHble npoodaemvl pazeumusi
PYCCKO20 A3bIKa
B ycnoBusix riobanuzanyu U aKTUBHOTO
BIISIHUSL QHTJIOSI3BIYHOM CPEJIbI PYCCKHM SI3BIK

WCIIBITHIBACT  3HAYMTEIIBHOE  BO3/CHCTBUE
3aMMCTBOBaHUN, OCOOCHHO B  cdepe
TEXHOJIOTHI M MaccoBOU KynbTyphl. C 0HOM
CTOPOHBI, 3TOT rpoiiecc SIBJISIETCS
€CTECTBEHHBbIM, C JAPYrod — BbI3BIBACT
OTaceHUsl, CBS3aHHBIE C YTPATOW SA3BIKOBBIX
HOPM ¥ CHIDKEHMEM YPOBHS  PEYEBOU
KYJIbTYpBI.

OTnenbHOrO  BHMMAaHHS  3aCIyKUBaeT

BIUSTHUE U(POBON KOMMYHUKAIIUU, KOTOPAst
CIIOCOOCTBYET YIMPOIIECHUIO CHHTAKCUYECKUX
KOHCTPYKIU I 51 pacIpoCTpaHEHUIO
pasroBopHbIX (OpM B THCBMEHHOH peuu.

Pycckuii  s3bIK  SIBJISIETCA ~ HEOTHEMJIEMOU
YaCTBIO KYJIBTYPHOTO u HAy4YHOTO
npocTtpaHcTBa. Ero wusydeHue mMo3BOJISIET

I‘JIY6)KG IIOHATH HpOI_IeCCBI, HpOI/ICXOZ[ﬂH_II/IC B
oO1ecTBe, a TaKXe COXpaHUTh
HAIMOHAJBHYIO HICHTHYHOCTh B YCIOBHAX

ObICTpO  MeHsitomierocss Mupa. HayuHslii
MOAXOJ K aHaiu3y s3blKa CIIOCOOCTBYET
OCMBICIICHHOMY u OTBETCTBEHHOMY

OTHOIIEHHUIO K €ro  pa3BUTHIO U
UCIIOJIB30BAaHNIO. PycCkmil A3BIK  SBISAETCA
OIHMM W3 KPYIHEHIINX MHUPOBBIX A3BIKOB H
3aHMMaeT BaXHOE MECTO B  CHUCTEME
MEXKIyHApOAHOU U MEKKYJIbTYPHOU
KOMMyHUKanlMu. Ha npoTsbkeHHu BEKOB OH
bopMUpOBaICS Kak CpEICTBO BBIPAXKECHUS
HAIlMOHAJIbHOTO CO3HAHMS, HMCTOPHYECKOTO
OmbITa M AYXOBHBIX LIEHHOCTEH Hapoza. B
COBPEMEHHBIX YCJIOBHSX TJo0alu3aluu |
U(PPOBU3ALIH o01iecTBa BO3pacTaer
UHTEPEC K HAayyHOMY MH3YUYEHHIO PYCCKOTO
A3bIKa, €0 CTPYKTYpPHI, PYHKINN U AUHAMUKI
pa3BUTHS. AKTYallbHOCTh JIaHHOM CTaThU
00ycJI0BI€Ha HEOOXOIUMOCTBIO OCMBICIIEHUS
pOJIM  PYCCKOrO  Si3bIKa B COXPAaHEHUU
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KyJbTYPHON MJICHTUYHOCTH M €r0 3HAYEHHUS B
oOpasoBatenbHONM M Hay4dHOU cpexae. llenpio
UCCIIEIOBaHMs SIBISIETCS aHAJIU3 PYCCKOTO
s3bIKa KakK MHOTOYPOBHEBOM CHCTEMBI U
BBISIBJICHUC OCHOBHBIX TGHI[GHLII/Iﬁ €ro

(yHKIMOHUPOBAHUS B COBPEMEHHOM
oOmiectBe. B NUHIBUCTHKE pPYCCKUU S3BIK
paccMaTpuBaeTcs KaK CIIOXKHAas

UEpPApXUYECKH OpraHU30BaHHAs CHUCTEMA,
BKJIIOYaomas (HOHETUUYECKUH, JIEKCUYECKUIA,
Mopdororugeckwii 5 CHUHTAKCUYECKUI
ypoBHH. KakIplii ypOBEHb XapaKTEpU3yeTCs
COOCTBEHHBIMU eAMHHUIIAMH "
3aKOHOMEPHOCTIMH, 4TO MO3BOJISET
UCCIIE0BaTh S3BIK C Pa3JIMYHBIX HAYYHBIX
no3uuui. MOOHETHYECKHI CTPOM PYCCKOIO
A3plKa OTIMYAeTcs OOraTCTBOM TJIaCHBIX U
COIJIaCHBIX 3BYKOB, a TakXe pa3BUTOU
cuctemMoil  ynmapenus.  Pycckuil  A3BIK
BBITIOJIHACT  PAJ  BaXHEHHMX  (DyHKIHIA,
00eCreynBarIIuX ero yCTOWYMBOE pa3BUTHE
u BocTpeOoBaHHOCTh. I[lpexne Bcero, oH
ABIIAETCS OCHOBHBIM CPEJICTBOM
MIOBCE/THEBHOMN u npodeccnoHanbHON
KoMMyHHKanuu.  Kpome — Toro,  A3bIK
BBITOJIHSET KOTHUTHBHYIO ¢byHK1HIO,
ydacTBys B (OPMHUPOBAaHMM MBIIUICHUS U
[I03HABATEJIbHON  JIESITEIbHOCTU  YEJIOBEKA.
Oco0oe 3HayeHHE PYCCKUI S3bIK HMMEET B
HayyHOM U oOpazoBatenbHOM cdepax. OH
CIIY’)KUT  SI3bIKOM  OOy4YeHMs,  Hay4dHBIX
HCCIIEIOBAaHUM M aKaJeMHUYECKOro OOIIEeHus,
CIIOCOOCTBYS Tepejadye 3HAHUH U Pa3BUTHIO
Hay4HOM MbICIU. Takke pYCCKHM s3BIK
BBITOJIHSIET KYJIbTYPHO-aKKYMYJIITUBHYIO
(GYHKLUIO, COXpaHss U MepeiaBas UCTOPUKO-
KyJIbTypHOE Hacieaue oOmiectBa. S3bIK
ABIIAETCS BaKHENIIINM 3JIEMEHTOM
KYJIbTYPHON HJIEHTUYHOCTH, IIOCKOJIBKY Yepe3
Hero (OpMUPYIOTCS IIEHHOCTH, TPAJULUU U
MHpOBO33pe€HHE Hapoja. Pycckmil — s3bIK
OTpa)kaeT  OCOOEHHOCTH  HALMOHAIBHOTO

XapakTepa, UICTOPHUYECKUNA MYyTh U JyXOBHBIC
OPUEHTHUPBI oO1ecTBa. JInteparypHsbIii
pyccKuit SI3BIK, NpeACTaBICHHBIN B
MIPOU3BENCHUIX KJIACCUYECKOUN u
COBPEMEHHOI IUTEepaTyphl, UTPAET OCOOYIO
pors B (QOpMHpOBAaHWU  KYJIbTYpPHOTO
CaMOCO3HaHUSA. 3HAHWE U HCIOJIH30BAHHE
HOPM JIUTEPATYpPHOTO SI3bIKA CIIOCOOCTBYET
COXPAHEHUIO KYJIbTYpPHOH IMPEEMCTBEHHOCTH
M Pa3BUTUIO  SA3BIKOBOM  JUYHOCTU. B
YCIOBUSIX ~ TJIOOANM3AIlMA  PYCCKUH  SI3BIK
WCIIBITBIBAET AKTUBHOE BIUAHUE JIPYTHX
S3bIKOB,  TIPEXKJE  BCEr0  AHIJIMKCKOTO.
3aumcTBOBaHUS B c(hepe HAYKH, TEXHOJIOTHUMA

u MacCcoBOM KYJbTYpPbI CTaHOBSTCS
HEOTBhEMIIEMOU 4aCTbIO COBPEMEHHOMN
A3BIKOBOM MPaKTUKH. Hecmotps Ha

€CTECTBEHHOCTh 3TOr0 Ipollecca, BO3HUKAET
npo0biieMa COXpaHEHMs SA3BIKOBBIX HOPM U
KynbTypbl peun. lludpoBas kKoMMyHHKAIHS
TaK)K€ OKa3bIBACT 3HAUYMUTEIILHOE BIIMSIHUE HA
A3BIK, CIOCOOCTBYSI ~ PacIpOCTPAHEHHUIO
COKpamEHHBIX (OpM, Pa3rOBOPHOUN JIEKCHUKH
u YIPOIIEHHBIX CHHTaKCUYECKUX
KOHCTpYKIMi. B 9T0oit  cBsi3m  ocoOyto
aKTyaJIbHOCTb npuobperaer 3a/a4ya
dbopMUPOBaHUS OTBETCTBEHHOT'O OTHOIICHHUS
K HCHOJb30BAaHUIO PYCCKOIO  SI3bIKA B
oOpa3oBaTesibHO M IpodeccroHaIbHOM
cpene. Pycckuit s3bIK TIpeAcTaBisieT coO0i He
TOJIBKO CPEICTBO OOIIEHUS, HO U BaXKHEUIIUIT
00BEeKT HAy4YHOTO HCCIeI0BaHUS,
OTPaXKAIOIIUKA COLMATIbHBIE U KYJbTYpHbBIE
nporeccbl B obmectBe. Ero wu3ydenue
MO3BOJISIET BBISIBUTH OCHOBHBIC TEHJICHIIUH
A3BIKOBOTO  Pa3BUTHSL UM CIOCOOCTBYET
COXPaHEHHMIO KYJIbTYpHOUW HIEHTHYHOCTH. B
COBPEMEHHBIX YCJIOBUSAX 0c000€ 3HaYeHHE
npruoOpeTaeT Hay4YHBIN MOAXOJ] K aHAJIH3y H
MCIIOJIb30BAaHUIO pyccKoro SI3bIKa,
HaIpaBJICHHBIA Ha COXpaHEHUE ero boraTcTBa
U BBIPA3UTEIHHOCTH.
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REZYUME. Magolada rus tili ko‘p darajali lingvistik tizim sifatida hamda madaniy o‘zlikni
saglashning muhim vositasi sifatida ko‘rib chigiladi. Rus tilining zamonaviy jamiyatdagi asosiy
funksiyalari, uning ilmiy va ta’lim sohasidagi o‘rni tahlil gilinadi. Shuningdek, globallashuv va
raqamlashtirish sharoitida til taraqqiyotiga oid dolzarb muammolar, xorijiy so‘zlarning Kirib kelishi
va ragamli muloqotning zamonaviy rus tili me’yorlariga ta’siri yoritiladi.

PE3IOME. B cratbe paccMaTpuBaeTCsl pycCKUI SI3bIK KaK MHOI'OYPOBHEBAsl JIMHIBUCTUYECKAs
CUCTEMa U BaXKHeillllee CpPEeJCTBO COXpPaHEHMs] KYIbTYPHOH HAEHTUYHOCTH. AHaIU3UPYIOTCS
OCHOBHBIC (PYHKITMM PYCCKOTO S3bIKa B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, €ro pojib B HAy4YHOU U
O6p8.30BaTeJ'II>HOI71 C(bepe, a4 TaKXC aKTYyaJbHBIC HpO6J’IeMBI pa3BUTHA A3bIKa B YCIOBUAX
rno6aﬂ143au1/11/1 u I_II/I(I)pOBI/BaLII/II/I. Ocoboe BHHMaHUE YACTACTCS BJIMAHHUIO 3aMCTBOBaHUU U
U(PPOBOH KOMMYHHKAIIMK HA HOPMBI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3BIKA.

SUMMARY. The article examines the Russian language as a multi-level linguistic system and a
key means of preserving cultural identity. The main functions of the Russian language in modern
society are analyzed, including its role in scientific and educational communication. Particular
attention is paid to current issues of language development under the conditions of globalization and
digitalization, as well as the influence of borrowings and digital communication on modern Russian
language norms.

“AUTENTIK MUSIQIY KOMPETENSIYA” TUSHUNCHASINING
PSIXOLOGIK MAZMUNI VA TARKIBI
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Tayanch so‘zlar: autentiklik, musigiy kompetensiya, psixologik struktura, ichki motivatsiya,
emotsional kompetensiya, musiqiy qobiliyat, ijodiy o‘ziga xoslik, shaxsiy izchillik, musiqiy ifoda.

KuaroueBble ciioBa: AYTCHTUYHOCTb, MY3bIKAJIbHAd KOMIICTCHTHOCTH, IICUXOJIOTHYCCKasd
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CHOCO6HOCTB, TBOpUYCCKasd YHUKAJIbHOCTD, JIMYHAA IMOCICAOBATCIILHOCTD, MY3bIKaJIbHOC BLIPAKCHUC.

Key words: authenticity, musical competence, psychological structure, internal motivation,
emotional competence, musical ability, creative originality, personal consistency, musical
expression.

Autentik musigiy kompetensiya - bu e  Autentik musiqiy kompetensiya — bu
nafagat texnik jihatdan professional ijro shaxsning ichki qgadriyatlari va musiqiy
mahorati, balki ijodiy, hissiy va shaxsiy ifodasiga mosligi. Eksistensial psixologiya
o‘ziga xoslikni o‘zida mujassam etgan nuqtai nazaridan, shaxs o‘z ijodini yolg‘on
psixologik tuzilma. U shaxsning ichki ovozi yoki namoyishchi bo‘lmagan holatda amalga
bilan mos bo‘lgan, o‘zini to‘g‘ri namoyon oshiradi.
etadigan, rasmiy yoki tashqgi bosimlarga e  Self-determination theory (SDT) dan
bo‘ysunmaydigan  autentik  ijodkorlikni ko‘rinishicha, bu kompetensiyaning muhim
anglatadi. Bu tushuncha ekzistensial falsafa gismi sifatida autonomiya, kompetentlik va
va psixoterapiyadagi autentiklik ideyalariga relatedness  (alogadorlik)  ehtiyojlari  rol
taaluglidir, ya’ni “shaxsiy qadriyatlar, istaklar o‘ynaydi: shaxs o‘z musiqasini tanlagan,
va tashqi bosim o‘rtasidagi izchillik”. anglagan va boshqalar bilan bog‘lanish orqali

Har bir mamlakatning o‘ziga xos madaniy amalga oshiradi.
qadriyatlari, musiqiy an'analari va ta’lim Musiqiy qobiliyat va cognitivaning roli.
tizimidagi yondashuvlar bagshichilik san’atini e Musigiy kompetensiya  (musiqiy
o‘rgatish jarayoniga turlicha ta’sir gobiliyat) ko‘plab tadqiqotlarda kognitiv
ko‘rsatmoqda. [1.1] “Autentik musiqgiy imkoniyatlar, xususan umumiy kognitiv
kompetensiya” tushunchasining psixologik quvvat, short-term memory va ochiglik
mazmuni Ichki motivatsiya va shaxsiy (openness to experience) bilan bog‘ligligi
moslik. aniglandi
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